
Bulletin de location

Nombre 
de places

Zone Prix
unitaire

Total

	 Tosca
	 Jeudi 15 juillet

	 Concert Lyrique
	 Samedi 17 juillet

	 Tosca
	 Dimanche 18 juillet
 
	 Mireille
	 Mercredi 4 août
 
	 Concert Symphonique
	 Vendredi 6 août
 
	 Mireille
	 Samedi 7 août

	 frais d’envoi		          
	en recommandé		         + 6 euros
	 et de location	

Total

Veuillez garder les billets au guichet
Please keep the tickets at the office

Die karten sind an der Kasse 
aufzubewahren

Veuillez expédier les billets 
(joindre une enveloppe à votre adresse)

Please forward the tickets 
(please join a self-addressed envelope)
Die Karten sind mir zuzuschiken (Bitte 

Briefumschlag mit genauer Adresse beilegen)

Tout bulletin de location non accompagné du règlement ne pourra être pris en considération.
Reservation forms without payment will not be taken into consideration.
Reservierungsformulare ohne Zahlung können nicht berücksichtigt werden.

A retourner accompagné de votre règlement à :
Sending it, together with your payment, to :
Schicken Sie Ihn mit Ihrer Zahlung an :

Chorégies d’Orange - BP 205 - 84107 Orange Cedex, France

Télécopie / Fax : 00 33 (0)4 90 11 04 04



Nom	 Prénom 

Adresse

Code Postal	 Ville

Pays

Téléphone 	 Télécopie 	

Portable	 Email

Modalités de règlement
Methods of payement / Zahlungsmöglichkeiten

	Par chèque / by check / per scheck

	à l’ordre des Chorégies d’Orange
	 to the order of the Chorégies d’Orange / Zugunsten der Chorégies d’Orange
	
	Par  mandat  / by international money order / per zahlungsanweisung

	à l’ordre des Chorégies d’Orange
	 to the order of the Chorégies d’Orange / Zugunsten der Chorégies d’Orange

	Par carte bancaire / by credit card / per kreditkarte

J’autorise les Chorégies d’Orange à prélever directement la somme de	 	 1	
sur ma carte bancaire.

I herewith authorize the Chorégies d’Orange to draw the amount of	 	 1	
on my credit card.

Ich bevollmächtige hiermit die Chorégies d’Orange, den Betrag von	 	 1

durch meine Kreditkarte abzuheben.

	 Visa	 Carte Bleue	 Mastercard	 Diners	 American Express

(cocher la carte choisie  / mark the selected card / Zutreffende Karte ankreuzen).

Bulletin de location

N° carte
Card number / Nummer

Date d’expiration / Valid dates / Gültig bis
	 	

	 Veuillez saisir votre cryptogramme visuel (les trois derniers chiffres
	 apparaissant sur le panneau signature au verso de votre carte bancaire.)
	 Please fill in your card security code (i-e the last three figures
	 of the number written in the signature panel on the back of your creditcard)
	 Tragen Sie bitte ihr Kryptogramm (dass sind die letzten drei Ziffern
	 des Unterschriftsfeld auf der Rückseite der Kreditkarte ein)

Signature / Signature / Unterschrift


